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引 言



2023年是我国“一带一路”倡议和人类命运共同体理念提出十周年，

也是改革开放四十五周年。随着全球化和新科技的发展，翻译及语言服务

行业的重要性日益凸显，而在这个数字化、智能化的时代，科技革命迅猛

发展，信息技术迭代升级，人工智能汹涌而来（王定华，2022 ）。外语

学科，特别是翻译及语言服务行业人才培养面临着前所未有的挑战。



引 言

1
如何培养我们的学生坚持道路自信、理

论自信、制度自信、文化自信？

2
如何用世界听得懂的声音，讲述中
国故事？

3
如何传播中国智慧，展现真实、立

体、全面的中国？

“当今世界正面临百年未有之
大变局，当代中国正处于近代
以来最好的发展时期，实现中
华民族伟大复兴进入了不可逆
转的历史进程”

发挥传帮带作用

助力中青年教师

助力中青年教师

“当今世界正面临百年未有
之大变局，当代中国正处于
近代以来最好的发展时期，
实现中华民族伟大复兴进入
了不可逆转的历史进程”

“面对纷繁复杂的外国
思想和西方话语”

“逆全球化”



新时代 新责任 新使命

青大有为

外语人的责任：交流、传承、沟通、创造与发展

外语人的使命：思想传承、文化交流、社会发展、语言创新与服务等。

对外语类人才提出更高要求

青岛优势国家需要



外语人: 跳出外语教育看外语教育；
外语人: 构建人类命运共同体的过程中承担着特殊使命； 
外语人的使命: 会讲中国故事，讲好中国故事，讲懂中国故事。



《理解当代中国》课程教学探索与实践

思想重视，教师先行

 秉承“博学外国语、笃行中国心”院训，践行“三全育人”理念；
 融合党建工作、人才培养、科学研究、服务社会、文化传承、国际交流与合作等各项工作；
 培育 “双带头人支部书记工作室”;
 成立 “社会主义核心价值观宣讲团”等;
 培养“精外语、通国情、懂技术、善交流、高素质”的新时代外语人才;



《理解当代中国》课程教学探索与实践

思想重视，教师先行

 2021年，我院綦甲福教授主编《理解当代中国 汉德翻译教程》，王学博、刘沁卉、刘惠宇参
编《理解当代中国 汉德翻译教程》《理解当代中国 高级汉德翻译教程》（国家一流课程/教育
部虚拟教研室/省课程思政示范项目）

 2022年，参加《理解当代中国》系列教材师资培训、虚拟教研室活动、全国性教学研讨会等;
 订阅《理解当代中国》系列教材，各专业开展《理解当代中国》教材使用研讨活动；
 在学校统一部署下，进行教育教学思想大讨论;
 学院官网和微信公众号定期推出相关栏目，介绍老师们教书育人理念、感悟和经验。



《理解当代中国》课程教学探索与实践

行动务实，师生同行

学院层面

制定《外语学院课程思政建
设实施方案》和《三进工作
实施方案》，发挥教师队伍
“主力军”作用

开展课程思政教学改
革、项目研究与案例
建设

加强“双带头人”
建设，实施党员
与思政教学能手
“双向培养”



 英、日、德、法、西各专业老师研究教材及教法，采取多种形式将《理解当代中国》系列教材融入精读、阅
读、写作、翻译、演讲等相关课程教学中。
 英语笔译和口译、德语笔译等方向学生《文体与翻译》《篇章分析与笔译》课程，使用《理解当代中国》系
列教材中的《高级汉英笔译教程》 《高级汉德翻译教程》 等。
 授课教师参加历次《理解当代中国》系列教材培训和外研社虚拟教研室活动，在课堂教学中补充官方文件的
汉外对照材料、2022年和2023年政府工作报告、抗疫白皮书等汉外对照材料。

教育部《理解当代中国：汉英翻译
教程/英语演讲教程》虚拟教研室

教学示范2次
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教 改 成 效

《英汉/汉英笔译》

青岛大学英语专业必修课

已开设35年

英语专业五大模块

语言学 翻译学 文学 国别与区域研
究

比较文学与跨
文化研究

英汉/汉英笔译
（第5、6学期）

教学团队：教授/特聘教授2人，副教授1人，讲师3人；博
士5人。
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“翻译教学的探索与实践”获

青岛大学优秀教学成果二等奖

“翻译教学新理念与新模式”

获山东省高等教育教学成果二

等奖

英语专业获批国家级一

流本科专业建设点

“构建四维平台打造一流专

业”获青岛大学优秀教学成

果二等奖

“培养心有家国 融通文理的新

时代外语人才”获山东省高校

教育教学成果二等奖
2022年2008年

2020年2009年

2019年

教学成果获奖情况
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以立德树人为宗旨，培养学生英汉互译实践能力，为促进中外文明
互鉴、思想交流、文化进步，特别是讲述中国故事、传播中国文化
贡献力量。

教学理念



总目标： 以问题为导向，引导学生关注国际社会，理解当代中国，掌握基本翻

译原理，培养国际传播意识，提升翻译实践能力，为其成为高素质复合型外语

人才奠定基础。

课 程 概 述

教 学 理 念

 教 学 资 源

教 学 设 计

 教 学 内 容

教 改 成 效

培养目标
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思政
目标

能力
目标

知识
目标

分目标

认识历史中国，理解当代中国

立足中国立场，具有国际视野

讲好中国故事，传播中国智慧

跨文化思辨交际能力

文本分析理解能力

英汉互译转换能力

翻译技术应用能力

了解中西翻译历史

 掌握翻译基本理论和方法 

 深化中国文化认知领域

 拓展世界文化认知视野 

培养目标
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教材及参考文献

张威.《理解当代中
国 汉英翻译教程》
（外语教学与研究出
版社，2022）
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辅助资源（慕课）

案例库

暨南大学朱湘军《基础笔译：英汉翻译》 《基础笔译：汉英翻译》
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教学基本原则
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1、教学内容三大板块

翻译理论思想板块

结合中英语言文化基础知识和对比分析，帮助学生掌握各类文本的文体特征，培养

跨文化思辨能力。

介绍中西方翻译史、代表性翻译思想和理论，帮助学生树立翻译学科意识，提升理

论素养。

语言文化知识板块

传授翻译策略、方法和技巧，加强学生对翻译技术的应用能力，提升译前译后编

辑及翻译批评能力。

翻译技能技术板块
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2、教学组织

课前小组预习

布置翻译案例，学生
自主学习；分组查阅
背景知识、平行文本、
学习翻译工具；合作
开展翻译活动，探讨
译文并撰写译者注。

课堂“四位一体”

“知识传授、课堂问
答、小组汇报、作业
评析”四部分融为一
体。注重启发式、研
讨式教学。

课后实践巩固

学生参加“外事帮”
青年志愿团、“译象”
翻译工作坊、“诗译
中国”等实践活动；
参加翻译竞赛、翻译
资格证书考试；完成
课堂反思、巩固学习
内容。



课前预习和作业（布置作业）



课前预习和作业（语句段落试译 提交译者注释）
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3、考核评价方式改革

考核评价由过程评价和结果评价两部分组成：
 平时成绩 40% ＋ 期末成绩 60%

15%

10%

15%

60%

课前课后作业 课堂展示汇报 考勤 +课堂活动 期末成绩

期末闭卷：

• 理论+实践

• 课内+课外
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课程内容与思政元素结合，理论与实践结合，
学为中心与产出导向结合，翻译中国与文明互
鉴结合。

（1）“四结合”理念

翻译理论与翻译实践的互释互证，通过工作坊
和专家讲座将学术前沿引入课程，增加课程的
挑战度，培养学生的理论意识和批判性思维。

多模态教学方式，借助人工智能等数字化资源辅
助教学，鼓励学生学习掌握翻译技术，激发学生
学习的内驱力和创造力。

（2）理论与实践并重

（3）践行数字化教学

4.课程创新特色——特色
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“教材+线上慕课+专题讲座”立体化教学资源，教
学内容实现从翻译世界到翻译中国的转变，注重翻译
理论与实践的有机结合，通过重塑教学内容，提升课
程高阶性。

（1）重塑教学内容

借助线上平台、线上慕课、翻译案例库等现代信息技
术，实现课程资源的多模态呈现，激活师生与资源互
动、师生互动、生生互动，从而提升教学效果。

打破传统教学理念，落实“产出”导向，通过“外事
帮”和“译象”翻译工作坊等研究型、项目式学习和
实践，培养学生创新性思维、提高其处理和解决复杂
问题的能力。

（2）转变教学方式

（3）培养高阶思维

4.课程创新特色——创新
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教学改革成效——
课程团队承担多项教改项目，获校级和省级教学成果奖

 “翻译教学的探索与实践”

（校级教学成果二等奖）

 “翻译教学新理念与新模式”

（省高等教育教学成果二等奖）

 “构建四维平台打造一流专业”

（校级教学成果二等奖）

  “培养心有家国 融通文理的新时代

外语人才—跨学科外语专业建设探

索与实践”（省高等教育教学成果

二等奖）

 “英汉/汉英笔译”（省一流课程）
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“外事帮”青年志愿团

教学改革成效——
学生参与各级翻译及语言服务类活动
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“外事帮”青年志愿团获团中央“全国最佳志愿服务
组织奖”、中宣部及中央文明办等18个部委颁发全国
学雷锋志愿服务“四个100”先进典型最佳志愿组织
奖（省高校唯一）、入选第三批“全国党建工作样版
支部”培育创建单位。

教学改革成效——
学生参与各级翻译及语言服务类活动
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教学改革成效——
学生参与各级翻译及语言服务类活动

• 输送口笔译员及志愿者903人次

• 笔译业务累计字数达607.1万字

• 承接视频翻译项目累计时长达43260分钟

• 积极投身各类国际会议语言翻译实践活动：

上合之珠国际博览中心、2023国际标准化大会、

上海合作组织产业链供应链论坛、2023年RCEP经贸合

作高层论坛等

”译象团队“——“译人间万象，译源远流长”
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教学改革成效——
学生参与各级翻译及语言服务类活动

译象团队

译象为瑞典西博腾省副

省长文鲁特提供交替传

译服务

译象为澳大利亚南澳州

州长弗朗特提供交替传

译服务

译象为德国著名翻译理

论家诺德提供陪同口译

服务

译象译员为荷兰梅珀尔市

市长提供陪同口译服务

译象为2019中国（青岛）

世界会议产业日提供口译服务

译象为青岛中小企业国际合

作洽谈会提供口译服务
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教学改革成效——
学生参与各级翻译及语言服务类活动

外文短剧大赛

青岛新闻网
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教学改革成效——
学生参与各级翻译及语言服务类活动

诗译中国/翻译著作中的党史/红色家书外译
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全国大学生英语竞赛、“外研· 国才杯”“理解当代中国”全国大学生外语能力大赛；儒易

杯国际翻译大赛、韩素音国际翻译大赛和山东省“齐鲁最美翻译”外语演讲比赛获得特等

奖、一二三等奖等。

各类竞赛获奖

“外研社·国才杯”
全国英语演讲比赛总决赛二等奖 

“外研社·国才杯”“理解当代中国”
全国大学生外语能力大赛银奖

教学改革成效——
学生参与各项比赛并取得可喜成绩



课 程 概 述

教 学 理 念

 教 学 资 源

教 学 设 计

 教 学 内 容

教 改 成 效

CATTI考试证书

本科生24人获得国家人社部翻译资格（水平）证书考试一级、二级证书。
如本科生刘冲获一级证书；孙铭辰、李心怡、韩记硕、姜玉芹等获二级证书等。

教学改革成效——
学生参与CATTI考试并取得可喜成绩





明德  博学  守正  出奇

博学外国语   笃行中国心

创新突破聚力攻坚转危为机特色发展
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